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Likumprojekta „Grozījumi Dzelzceļa likumā” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	Tiesību akta projekta anotācijas kopsavilkums

	Mērķis, risinājums un projekta spēkā stāšanās laiks (500 zīmes bez atstarpēm)
	Likumprojekts „Grozījumi Dzelzceļa likumā” (turpmāk – Projekts) izstrādāts, lai nodrošinātu Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 11. maija direktīvas (ES) 2016/797 par dzelzceļa sistēmas savstarpēju izmantojamību Eiropas Savienībā (turpmāk – Direktīva 2016/797/ES) un Eiropas Parlamenta un Padomes 2016.gada 11.maija direktīvas (ES) 2016/798 par dzelzceļa drošību, (turpmāk – Direktīva 2016/798/ES) prasību pārņemšanu. 
Direktīvas 2016/797/ES un 2016/798/ES, kā arī Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 11. maija Regula 2016/796/ES par Eiropas Savienības Dzelzceļu aģentūru, ar ko atceļ Regulu (EK) Nr. 881/2004 (turpmāk –Regula  2016/796/ES), paredz atlikušo administratīvo un tehnisko šķēršļu novēršanu vienotas Eiropas dzelzceļa telpas izveidē, jo īpaši izveidojot kopīgu pieeju drošības un savstarpējas izmantojamības prasībām.
Likumprojekts paredz arī vairākas jaunas Valsts dzelzceļa tehniskās inspekcijas funkcijas.

Plānots, ka grozījumi stāsies spēkā līdz 2019. gada 16. jūnijam.


	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Projekts izstrādāts, lai nodrošinātu Direktīvas 2016/797/ES un Direktīvas 2016/798/ES prasību pārņemšanu. 


	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Projekta izstrāde nepieciešama Direktīvu 2016/797/ES  un 2016/798/ES prasību pārņemšanai. Direktīvas 2016/797/ES un 2016/798/ES aizstāj Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 17.jūnija Direktīvu 2008/57/EK par dzelzceļa sistēmas savstarpēju izmantojamību Kopienā (turpmāk- Direktīva 2008/57/EK) un Eiropas Parlamenta un Padomes 2004.gada 29.aprīļa direktīvas 2004/49/EK par drošību Kopienas dzelzceļos un par Padomes direktīvas 95/18/EK par dzelzceļa pārvadājumu uzņēmumu licencēšanu un direktīvas 2001/14/EK par dzelzceļa infrastruktūras jaudas sadali un maksas iekasēšanu par dzelzceļa infrastruktūras izmantošanu un drošības sertifikāciju grozījumiem (Dzelzceļu drošības direktīva) (turpmāk - Direktīva 2004/49/EK). Direktīvu 2016/797/ES un 2016/798/ES normas ietver arī šo abu iepriekš minēto direktīvu prasības. Direktīvu 2004/49/EK un 2008/57/EK prasības šobrīd pārņemtas Dzelzceļa likumā,   Ministru kabineta 1998.gada 29.decembra noteikumos Nr.489 “Dzelzceļa infrastruktūras (sliežu ceļu) valsts reģistrācijas un uzskaites kārtība” (turpmāk – MK noteikumi Nr.489), Ministru kabineta 2008.gada 10.marta noteikumos Nr.168 “Noteikumi par drošības sertifikāta A daļas un B daļas izsniegšanas, apturēšanas un anulēšanas kārtību un kritērijiem” (turpmāk - MK noteikumi Nr.168), Ministru kabineta 2010.gada 26.oktobra noteikumos Nr.999 “Dzelzceļa satiksmes negadījumu klasifikācijas, izmeklēšanas un uzskaites kārtība” (turpmāk – MK noteikumi Nr.999), Ministru kabineta 2010.gada 28.decembra noteikumos Nr.1210 “Noteikumi par Eiropas dzelzceļa sistēmu savstarpēju izmantojamību” (turpmāk - MK noteikumi Nr.1210) Ministru kabineta 2010.gada 28.decembra noteikumos Nr.1211 “Noteikumi par ritošā sastāva būvi, modernizāciju, atjaunošanas remontu, atbilstības novērtēšanu un pieņemšanu ekspluatācijā” (turpmāk -  MK noteikumi Nr.1211), Ministru kabineta 2011.gada 18.janvāra noteikumos Nr.57 “Noteikumi par drošības apliecības izsniegšanas, darbības apturēšanas un anulēšanas kritērijiem un kārtību” (turpmāk – MK noteikumi Nr.57) un  Ministru kabineta 2012.gada 31.janvāra noteikumos Nr.92 “Dzelzceļa ritošā sastāva reģistrācijas kārtība”  (turpmāk – MK noteikumi Nr.92).   
Direktīvas 2016/797/ES un 2016/798/ES kopā ar Regulu  2016/796/ES veido tā saucamo Ceturtās dzelzceļa pakotnes tehnisko pīlāru. Direktīvas 2016/797/ES un 2016/798/ES, kā arī Regula  2016/796/ES, paredz atlikušo administratīvo un tehnisko šķēršļu novēršanu vienotas Eiropas dzelzceļa telpas izveidē, jo īpaši izveidojot kopīgu pieeju drošības un savstarpējas izmantojamības prasībām. Ceturtā dzelzceļa tiesību aktu pakotne satur svarīgas izmaiņas, kas saistītas ar drošības sertifikātu un ritekļu atļauju laišanai tirgū izdošanu Eiropas Savienības līmenī, saskaņā ar Regulu  2016/796/ES iesaistot šajos procesos Eiropas Savienības Dzelzceļu aģentūru (turpmāk – ERA). 
Šobrīd, lai iegūtu tiesības piekļūt publiskās lietošanas dzelzceļa infrastruktūrai un garantētu drošu pakalpojumu sniegšanu, pārvadātājam jāsaņem drošības sertifikāts, kurš sastāv no A daļas un B daļas. Šo drošības sertifikātu saskaņā ar Dzelzceļa likuma 33.panta trešās daļas 6.puntā noteikto pārvadātājiem drošības sertifikāta A un B daļu izsniedz Valsts dzelzceļa tehniskā inspekcija (turpmāk – VDzTI) atbilstoši Dzelzceļa likuma 35.panta  un MK noteikumu Nr.168 prasībām. 
Projektā iekļautais 34.1 pants paredz drošības sertifikāta A un B daļas aizstāt ar vienoto drošības sertifikātu, ko izsniedz ERA vai VDzTI. Ja pārvadātāja vai manevru darbu veicēja darbības telpa atrodas ne tikai Latvijā, bet arī kādā citā Eiropas Savienības dalībvalstī, pretendenta iesniegumu izskatīs un vienoto drošības sertifikātu izsniegs ERA saskaņā ar Regulu  2016/796/ES. Kārtību, kādā izdod, atjauno, groza vai atsauc vienoto drošības sertifikātu, tā izdošanas, atjaunošanas, grozīšanas un atsaukšanas kritērijus un procedūras, nosaka Komisijas 2018.gada 9.aprīļa īstenošanas Regula (ES) 2018/763, ar ko nosaka praktisku kārtību vienoto drošības sertifikātu izdošanai dzelzceļa pārvadājumu uzņēmumiem saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu (ES) 2016/798 un atceļ Komisijas Regulu (EK) Nr. 653/2007 (turpmāk - regula (ES) Nr. 2018/763). Ja pārvadātāja vai manevru darbu veicēja darbības telpa atrodas tikai Latvijā, tad pretendents iesniegumā varēs lūgt, lai iesniegumu izskata un vienoto drošības sertifikātu izsniedz VDzTI. Ja šāda lūguma nebūs, tad iesniegumu izskatīs un vienoto drošības sertifikātu izsniegs ERA. Projektā ietvertais 34.1 pants noteiks prasības un procedūras vienotā drošības sertifikāta saņemšanai, bet kārtību, kādā regulas (ES) Nr.2018/763 prasības tiek piemērotas Latvijā, noteiks Ministru kabinets. VDzTI izsniegtais vienotais drošības sertifikāts būs derīgs ārpus Latvijas līdz robežas tuvumā esošajām stacijām Igaunijā vai Lietuvā, ja pretendents iesniegumā būs norādījis, ka paredzējis braukt līdz šīm stacijām un ja VDzTI būs saņēmusi attiecīgu apstiprinājumu no iesaistīto valstu attiecīgajām institūcijām. Trešās valsts, kas ir kaimiņvalsts, pārvadātājiem būs tiesības piekļūt publiskās lietošanas dzelzceļa infrastruktūrai iecirknī valsts robeža-Indra- Daugavpils,  iecirknī valsts robeža- Zilupe- Rēzekne un iecirknī valsts robeža- Kārsava- Rēzekne, nesaņemot vienoto drošības sertifikātu, ar noteikumu, ka atbilstīgs drošības līmenis būs nodrošināts ar pārrobežu nolīgumu starp Latviju un šo trešo valsti, vai līgumsaistībām starp minētās trešās valsts pārvadātāju un Latvijas pārvadātāju vai dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītāju ar noteikumu, ka minēto līgumsaistību aspekti, kas saistīti ar drošību, ir atbilstīgi atspoguļoti Latvijas pārvadātāja vai dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītāja drošības pārvaldības sistēmā.
Lai pilnībā pārņemtu Direktīvā 2016/797/ES un Direktīvā 2016/798/ES lietotā termina “dzelzceļa pārvadājumu uzņēmums” nozīmi pēc būtības un saglabātu  šobrīd lietoto terminu “pārvadātājs”, kas Dzelzceļa likumā tiek lietots tikai Eiropas Parlamenta un Padomes 2012.gada 21.novembra direktīvas 2012/34/ES, ar ko izveido vienotu Eiropas dzelzceļa telpu, ieviešanas izpratnē, Projekts paredz ieviest jaunu terminu “manevru darbu veicējs”. Šis termins nosaka, ka manevru darbu veicējs ir komersants, kas nav pārvadātājs, bet kurš veic vilcienu satiksmi starp stacijām un veic manevrus šajās stacijās un stacijām pievienotajos privātās lietošanas dzelzceļa infrastruktūras iecirkņos. Pārņemot Direktīvā 2016/797/ES un Direktīvā 2016/798/ES noteiktās prasības “dzelzceļa pārvadājumu uzņēmumam” šajā Projektā tās tiek attiecinātas gan uz “pārvadātāju”, gan uz “manevru darbu veicēju”.
Šobrīd uz Dzelzceļa likuma 36.1 panta otrajā daļā noteiktā deleģējuma pamata izdotie MK noteikumi Nr.1211 nosaka ritošā sastāva būtiskās prasības un to ievērošanas uzraudzības mehānismu, ritošā sastāva būves, modernizācijas, atjaunošanas remonta un atbilstības novērtēšanas kārtību, kā arī kārtību, kādā ritošo sastāvu pieņem ekspluatācijā. Šobrīd pieņemšanu ekspluatācijā saskaņā ar Dzelzceļa likuma 33.panta trešās daļas 12.punktā noteiktajām funkcijām veic VDzTI. 

Projektā iekļautais 48. pants paredz ritošā sastāva pieņemšanu ekspluatācijā aizstāt ar atļauju  ritekļa laišanai tirgū izsniegšanu, ko veiks ERA vai VDzTI. 
Direktīva 2016/797/ES nosaka, ka tirgū tiek laisti  ritekļi, tādēļ Projekts paredz ieviest terminu “riteklis”, kas noteiks, ka riteklis ir ritošā sastāva vienība.

Ja ritekli izmantos ne tikai Latvijā, bet arī citā Eiropas Savienības dalībvalstī, tad pretendenta iesniegumu izskatīs un atļauju ritekļa laišanai tirgū izsniegs ERA saskaņā ar Regulu  2016/796/ES. Kārtību, kādā izdod, atjauno, groza vai atsauc atļauju ritekļa un ritekļa tipa laišanai tirgū, tās izdošanas, atjaunošanas, grozīšanas un atsaukšanas kritērijus un atļauju piešķiršanas procedūras nosaka Komisijas 2018.gada 4.aprīļa īstenošanas Regula (ES) 2018/545 ar ko saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu (ES) 2016/797 nosaka dzelzceļa ritekļa atļaujas un dzelzceļa ritekļa tipa atļaujas piešķiršanas procesa praktisko kārtību (turpmāk - regula (ES) Nr. 2018/545). Ja ritekli izmantos tikai Latvijā, tad pretendents iesniegumā varēs lūgt, lai iesniegumu izskata un atļauju ritekļa laišanai tirgū izsniedz VDzTI. Ja šāda lūguma nav, tad iesniegumu izskatīs un atļauju ritekļa laišanai tirgū izsniegs ERA. Projektā iekļautais 48. pants noteiks prasības un procedūras atļaujas ritekļa laišanai tirgū saņemšanai, bet kārtību, kādā regulas (ES) Nr. 2018/545  prasības tiek piemērotas Latvijā, noteiks Ministru kabinets. VDzTI izsniegtā atļauja ritekļa laišanai tirgū būs derīga arī  līdz robežas tuvumā esošajām stacijām Igaunijā vai Lietuvā, ja pretendents iesniegumā būs norādījis, ka paredzējis braukt līdz šīm stacijām un ja VDzTI būs saņēmusi attiecīgu apstiprinājumu no iesaistīto valstu attiecīgajām institūcijām. Projekts nosaka, ka 1520 mm sliežu ceļa platuma kravas vagoniem un pasažieru vagoniem, kas tiek lietoti kopīgi ar trešajām valstīm un attiecībā uz kuriem izsniegta ritekļa atļauja kādā no šīm trešajām valstīm, VDzTI atļaujas laišanai tirgū izsniegs izmantojot procedūras, kuras precīzi noteiks Ministru kabinets. 
Direktīvas 2016/797/ES un 2016/798/ES  paredz to, ka jānodrošina, lai personām, ko skar ERA vai VDzTI pieņemtie lēmumi, ir tiesības izmantot nepieciešamos tiesiskās aizsardzības līdzekļus, kuri būtu jāpiešķir neatkarīgā un objektīvā veidā. Regula  2016/796/ES nosaka atbilstīgu pārsūdzības mehānismu, lai ERA lēmumus pirms pārsūdzības tiesā varētu pārsūdzēt specializētā Apelācijas padomē. Lai atbilstoši Direktīvu 2016/797/ES un 2016/798/ES prasībām nodrošinātu divpakāpju pārsūdzības sistēmu arī Latvijā projekts paredz pretendenta tiesības pārsūdzēt VDzTI lēmumus attiecībā uz vienoto drošības sertifikātu un ritekļu laišanu tirgū Valsts dzelzceļa administrācijā. Šobrīd MK noteikumi Nr.1211 atbilstoši Direktīvas 2008/57/EK prasībām jau paredz analoģisku kārtību attiecībā uz ritekļu pieņemšanu ekspluatācijā.
Projektā iekļautais 35.2 pants būtiski paplašinās šobrīd MK noteikumos Nr.57 noteiktās prasības par ritošā sastāva tehnisko apkopi atbildīgajai struktūrvienībai, nosakot prasības ritekļu tehniskās apkopes sistēmai, tās funkcijām, kā arī pašai par tehnisko apkopi atbildīgajai struktūrvienībai. Projektā iekļautais 35.2 pants noteiks prasības par tehnisko apkopi atbildīgās struktūrvienības sertifikāta saņemšanai un tā derīguma teritorijai gan attiecībā uz 1520 mm sliežu ceļu platuma, gan arī cita sliežu ceļu platuma ritekļiem. Šajā pantā tiks noteikta vispārīgā sertificēšanas sistēma, kā arī atkāpes no sertifikācijas sistēmas par 1520 mm sliežu ceļu platuma ritekļu tehnisko apkopi atbildīgo struktūrvienību sertificēšanai. 

Lai novērstu šķēršļus Eiropas Savienības dzelzceļa sistēmas savstarpējai izmantojamībai, viens no Direktīvā 2016/797/ES  un Direktīvā 2016/798/ES noteiktajiem mērķiem ir aizstāt Dalībvalstu (tostarp Latvijas) tiesību aktos noteiktās nacionālās prasības ar noteikumiem, kuri pamatojas uz Eiropas Savienības kopējiem drošības mērķiem, drošības metodēm un savstarpējās izmantojamības tehniskajām specifikācijām. Projektā sniegts termina “nacionālās prasības” skaidrojums, ar to saprotot pārvadātājiem, manevru darbu veicējiem, dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītājiem vai citām personām piemērojamos noteikumus, kas ietver dzelzceļa drošības vai tehniskās prasības, kuras nav Eiropas Savienības tiesību aktos vai starptautiskajos līgumos paredzētās dzelzceļa drošības vai tehniskās prasības. Projektā iekļauts 33.4 pants, kas nosaka Direktīvā 2016/797/ES un Direktīvā 2016/798/ES minētos gadījumus, kad drīkst pieņemt tiesību aktu projektus, kuros paredzētas nacionālās prasības, un obligātu to iesniegšanu ERA un Eiropas Komisijai izskatīšanai pirms pieņemšanas, kas nav nepieciešams tikai steidzama preventīva pasākuma gadījumā, kad nekavējoties šādus tiesību aktu projektus var pieņemt un pēc pieņemšanas piemērot. Par pieņemtajiem tiesību aktiem, kuros paredzētas nacionālās prasības, tiek paziņots ERA un Eiropas Komisijai, izmantojot regulas (ES) Nr. 796 27.pantā minēto informatīvo sistēmu. Tomēr, ja nacionālajām prasībām un ierobežojumiem ir stingri izteikts vietējs raksturs, ERA un Eiropas Komisijai, netiek paziņots ne pirms, ne pēc pieņemšanas, bet nacionālās prasības un ierobežojumus norāda dzelzceļa infrastruktūras reģistrā vai tīkla pārskatā. Uz nacionālajām prasībām, kas ERA un Eiropas Komisijai paziņotas saskaņā ar šo procedūru, neattiecas paziņošanas procedūra, kas noteikta normatīvajos aktos, kuros iekļautas tiesību normas, kas izriet no Eiropas Parlamenta un Padomes 2015.gada 9.septembra Direktīvas (ES) 2015/1535, ar ko nosaka informācijas sniegšanas kārtību tehnisko noteikumu un Informācijas sabiedrības pakalpojumu noteikumu jomā. 
Projektā iekļautās VIII nodaļas panti noteiks prasības Eiropas Savienības dzelzceļa sistēmas savstarpējās izmantojamības nodrošināšanai. Šobrīd šādas prasības ir noteiktas Dzelzceļa likuma 43.pantā un MK noteikumos Nr.1210 un MK noteikumos Nr.1211. Projekts precizē šobrīd esošo tiesisko regulējumu Eiropas Savienības dzelzceļa sistēmas savstarpējās izmantojamības jomā. Tā projektā iekļautais 44.pants noteiks Eiropas Savienības dzelzceļa sistēmas savstarpējās izmantojamības mērķus. Projektā iekļautais 45.pants noteiks prasības Eiropas Savienības dzelzceļa sistēmas apakšsistēmām, kā arī savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju piemērošanas kārtību, bet 46.pants prasības savstarpējas izmantojamības komponentiem.  Projektā iekļautais 47.pants noteiks kārtību, kā  VDzTI atļauj nodot ekspluatācijā energoapgādes, infrastruktūras un vilcienu vadības un signalizācijas apakšsistēmas, kas atrodas vai tiek ekspluatētas Latvijas teritorijā. Lai nodrošinātu Eiropas Dzelzceļa satiksmes vadības sistēmas (ERTMS) saskaņotu ieviešanu un savstarpējo izmantojamību Eiropas Savienības līmenī attiecībā uz vilcienu vadības un signalizācijas stacionārajām lauka apakšsistēmām, kurās izmanto Eiropas vilcienu kontroles sistēmu (ETCS) un/vai dzelzceļa globālās mobilo komunikāciju sistēmas (GSMR) aprīkojumu, pretendents, kas vēlas nodot ekspluatācijā stacionārās lauka apakšsistēmas, saskaņā ar Regulu 2016/796/ES pieprasīs no ERA atzinumu un iesniegs VDzTI pozitīvu lēmumu par šo iekārtu konstrukcijas atbilstību Eiropas Dzelzceļa satiksmes vadības sistēmai, ja attiecīgā dzelzceļa infrastruktūra tiek iekļauta šajā sistēmā. Projektā iekļautais 49.pants un grozījumi 36.1 pantā precizēs prasības ritekļu reģistrācijai.
Projektā iekļautais 36.3 pants precīzāk noteiks dzelzceļa sistēmas dalībnieku lomu, paredzot noteikt pārvadātāju, manevru darbu veicēju, dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītāju, par tehnisko apkopi atbildīgo struktūrvienību, ražotāju, tehniskās apkopes un remonta nodrošinātāju, ritekļa turētāju, pakalpojumu sniedzēju, transportētāju, kravas nosūtītāju, kravas saņēmēju, iekrāvēju, izkrāvēju un piepildītāju, kā arī jebkuru subjektu, kas ir apakšsistēmas projektēšanas vai būves darbu, atjaunošanas vai modernizācijas pasūtītāji, pienākumus un atbildību dzelzceļa drošības nodrošināšanā un  pilnveidošanā. 
Projektā iekļautais 36.4 pants precīzāk noteiks šobrīd MK noteikumos Nr.168 noteikto pārvadātāju, manevru darbu veicēju, publiskās lietošanas dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītāju pienākumu izveidot savas drošības pārvaldības sistēmas, lai nodrošinātu, ka dzelzceļa sistēma var sasniegt vismaz kopīgos drošības mērķus un atbilstību drošības prasībām, kas noteiktas savstarpējās izmantojamības tehniskajās specifikācijās, attiecīgajās kopīgajās drošības metodēs un nacionālajās prasībās.
Projektā iekļautais 50.pants noteiks dzelzceļa sistēmas dalībnieku pienākumus pirms ritekļu, par kuriem ir saņemta atļauja laišanai tirgū, izmantošanas. Pārvadātājam un manevru darbu veicējam tiks noteikts pienākums pārbaudīt vai riteklis ir savietojams ar maršrutu un pienācīgi integrēts vilciena sastāvā.
Viens no galvenajiem Direktīvas 2016/797/ES  un Direktīvas 2016/798/ES izstrādes mērķiem ir drošības risku identificēšana un procesu atbilstoša uzraudzība, lai nodrošinātu to, lai dzelzceļa transports būtu drošs. Projektā iekļautie 36.5 un 51.pants noteiks prasības saskaņā ar kurām VDzTI uzraudzīs, lai pārvadātāji, manevru darbu veicēji un publiskās lietošanas dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītāji pastāvīgi ievērotu Dzelzceļa likuma un līdz ar to arī Direktīvas 2016/797/ES  un Direktīvas 2016/798/ES prasības. Piemērojot minēto pantu prasības VDzTI uzraudzīs pārvadātājus un manevru darbu veicējus, neatkarīgi no tā vai drošības sertifikātus un atļaujas ritekļa laišanai tirgū būs izsniegusi VDzTI vai ERA. Tāpēc Projekts paredz arī procedūras uzraudzības veikšanai sadarbībā ar ERA.
Projekts atbilstoši Direktīvas 2016/798/ES prasībām paredz precizēt šobrīd Dzelzceļa likuma 33.panta pirmajā daļā noteiktās organizatoriskās un neatkarības prasības, kā arī paskaidro, ka VDzTI ir dzelzceļa drošību regulējošajos Eiropas Savienības tiesību aktos minētā valsts drošības iestāde Latvijā.
Šobrīd Dzelzceļa likuma 33.panta trešā daļa nosaka VDzTI funkcijas.  Lai nodrošinātu Direktīvas 2016/797/ES  un Direktīvas 2016/798/ES prasību pārņemšanu Projekts paredz šādas jaunas VDzTI funkcijas:
· veikt drošības rādītāju uzskaiti un drošības līmeņu novērtēšanu;

· izstrādāt un publicēt gada drošības plānus, izklāstot pasākumus, kas paredzēti, lai sasniegtu kopīgos drošības mērķus;

· piešķirt atļaujas  nodot ekspluatācijā vilcienu vadības un signalizācijas stacionāro lauka iekārtu, energoapgādes un infrastruktūras apakšsistēmas, kas veido Savienības dzelzceļa sistēmu;

· piedalīties procesā, kas ļauj ERA izdot, atjaunot, grozīt un atsaukt vienotos drošības sertifikātus;

· uzraudzīt pārvadātājus, manevru darbu veicējus un publiskās lietošanas dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītājus;

· uzraudzīt, kā par tehnisko apkopi atbildīgās struktūrvienības un pārējie dzelzceļa sistēmas dalībnieki īsteno nepieciešamos riska pārvaldības pasākumus;

· palīdzēt ERA uzraudzīt dzelzceļa drošības pilnveidošanu Eiropas Savienības līmenī;

· izsniegt, atjaunot, grozīt un atsaukt sertifikātus, kurus piešķir par tehnisko apkopi atbildīgajām struktūrvienībām;

· uzraudzīt, lai savstarpējās izmantojamības komponenti atbilst pamatprasībām;

· piedalīties procesā, kas ļauj ERA izdot, atjaunot, grozīt un atsaukt atļaujas ritekļa un ritekļa tipa laišanai tirgū;   

· pārliecināties, ka riteklim ir piešķirts numurs saskaņā ar normatīvajiem aktiem par ritošā sastāva reģistrāciju; 

· pārraudzīt, vai tiesību aktu projekti, kuros paredzētas nacionālās prasības, tiek pieņemti šajā Projektā noteiktajā kārtībā, sniegt viedokli Satiksmes ministrijai, sagatavot šādu tiesību aktu projektus un pirms pieņemšanas iesniegt tos izskatīšanai ERA un Eiropas Komisijai, kā arī par pieņemtajiem tiesību aktiem, kuros paredzētas nacionālās prasības, paziņot ERA un Eiropas Komisijai.

Lai nodrošinātu atsevišķu Direktīvas 2016/797/ES  un Direktīvas 2016/798/ES prasību pārņemšanu VDzTI nepieciešams noslēgt sadarbības nolīgumu ar ERA un papildus tam noslēgt daudzpusēju nolīgumu ar Igaunijas un Lietuvas attiecīgajām institūcijām un ERA saskaņā ar Regulas (ES) 2016/796 76.pantu. 
Šobrīd VDzTI  ir no budžeta nefinansēta valsts pārvaldes iestāde, kas tiek finansēta Dzelzceļa likuma 33.panta piektajā un sestajā daļā noteiktajā kārtībā (no Dzelzceļa likuma 10.panta otrās daļas 1. un 2.punktā noteiktajiem finansēšanas avotiem), ievērojot arī pārejas noteikumu 49.punkta prasības. Ieviešot Direktīvas 2016/797/ES  un Direktīvas 2016/798/ES prasības, dzelzceļa sistēmas dalībnieki, kas darbosies ne tikai Latvijā, bet arī citās Eiropas Savienības dalībvalstīs, vienotā drošības sertifikāta un atļauju ritekļa laišanai tirgū iegūšanai vērsīsies ERA.  Saskaņā ar Regulas  2016/796/ES 80.panta nosacījumiem vienotā drošības sertifikāta un atļauju ritekļa laišanai tirgū saņemšana ERA būs maksas pakalpojums. Atbilstoši Projektā iekļautā 33.panta septītajā un astotajā daļā minētajiem nolīgumiem ar ERA, kā arī ar ERA, Igaunijas un Lietuvas attiecīgajām institūcijām, VDzTI veiks darbības saistībā ar vienoto drošības sertifikātu un atļauju ritekļa laišanai tirgū izsniegšanu pēc ERA pieprasījuma un ERA izsniegto vienoto drošības sertifikātu un atļauju ritekļa laišanai tirgū turētāju uzraudzību, saņemot par to atlīdzību no ERA. Tādēļ Projekts paredz, ka VDzTI turpmāk būs no budžeta nefinansēta valsts pārvaldes iestāde, kas tiek finansēta no tās ieņēmumiem par sniegtajiem maksas pakalpojumiem un citiem pašu ieņēmumiem, kā arī no Dzelzceļa likuma 10.panta otrās daļas 1. un 2.punktā noteiktajiem finansēšanas avotiem.  Jauno funkciju pilnvērtīgas izpildes nodrošināšanai Projekts paredz papildus finansējumu VDzTI nodrošināt arī palielinot ieņēmumu daļu no Dzelzceļa likuma 10.panta otrās daļas 1. un 2.punktā noteiktajiem finansēšanas avotiem, papildinot Dzelzceļa likuma pārejas noteikumus ar 53.punktu, kas palielina koeficientu finansējuma aprēķināšanai līdz 1, 78. Papildus tiek plānota arī pašu ieņēmumu no maksas pakalpojumiem daļa 10-15% apmērā no Inspekcijai Dzelzceļa likuma 10.panta otrās daļas 1. un 2.punktā noteiktajiem finansēšanas avotiem.
Projekts atbilstoši Direktīvas 2016/798/ES prasībām paredz precizēt šobrīd Dzelzceļa likuma 33.1pantā noteiktās organizatoriskās un funkcionālās prasības Transporta nelaimes gadījumu un incidentu izmeklēšanas birojam. 

Direktīvas 2016/797/ES un Direktīvas 2016/798/ES pārņemšanas termiņš ir 2019.gada 16.jūnijs. Saskaņā ar Direktīvas 2016/797/ES  57.panta 2.punktu un Direktīvas 2016/798/ES  33.panta 2.punktu dalībvalstis var pagarināt šo pārņemšanas termiņu uz vēl vienu gadu.     

Ņemot vērā pārņemšanas termiņa pagarināšanas iespēju, Projektā iekļautā pārejas noteikumu 54.punktā minēto grozījumu Dzelzceļa likumā spēkā stāšanās noteikta 2020.gada 16.jūnijā.
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	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas un publiskas personas kapitālsabiedrības
	VDzTI, piesaistot Valsts dzelzceļa administrācijas un Transporta nelaimes gadījumu un incidentu izmeklēšanas biroja ekspertus 
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	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Pārvadātāji (8), dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītāji (200), personas, kuras pārvadātāja vai dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītāja uzdevumā, veic dzelzceļa infrastruktūras tehniskā aprīkojuma būvniecību, remontu un tehnisko apkopi, dzelzceļa ritošā sastāva būvniecību, remontu un tehnisko apkopi un manevru darbus (50), ritošā sastāva īpašnieki un valdītāji, dzelzceļa tehnikas ražotāji un apkalpotāji.

	2.
	 Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Atbilstības izmaksu monetārs novērtējums
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	 Cita informācija
	Nav


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	
Lai nodrošinātu pārējo Direktīvas 2016/797/ES  un Direktīvas 2016/798/ES prasību pārņemšanu, Projektā paredzēts pilnvarojums līdz 2020.gada 16.jūnijam izstrādāt: 

1) Ministru kabineta noteikumu projektu (turpmāk – MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību), kas nosaka:

a) pamatprasības, kurām atbilst Eiropas Savienības dzelzceļa sistēma, apakšsistēmas un savstarpējas izmantojamības komponenti, tostarp saskarnes;

b) kārtību, kādā VDzTI pieņem lēmumu atļaut pretendentam nepiemērot vienu vai vairākas savstarpējās izmantojamības tehniskās specifikācijas vai to daļas;

c)  prasības apakšsistēmu laišanai tirgū un to atbilstības novērtēšanai;

d) prasības savstarpējas izmantojamības komponentu laišanai tirgū un atbilstības novērtēšanai;

e) kārtību, kādā VDzTI piešķir atļaujas nodot ekspluatācijā stacionārās iekārtas;

f) kārtību, kādā regulas (ES) Nr. 2018/545 prasības tiek piemērotas Latvijā;

g)  kārtību, kādā VDzTI izsniedz atļaujas 1520 mm sliežu ceļa platuma kravas vagonu un pasažieru vagonu laišanai tirgū, ja ritekļa turētājs ir Latvijas fiziska vai juridiska persona, un ritekļi tiek lietoti kopīgi ar trešajām valstīm un attiecībā uz kuriem izsniegta ritekļa atļauja kādā no šīm trešajām valstīm;

2) Ministru kabineta noteikumu projektu (turpmāk – MK noteikumi  par dzelzceļa drošību), kas nosaka:

a) drošības pārvaldības sistēmas pamatelementus;

b) drošības pārskatā iekļaujamo informāciju;

c) kārtību, kādā regulas (ES) Nr. 2018/763  prasības tiek piemērotas Latvijā;

d) drošības apliecības izdošanas, atjaunošanas, grozīšanas un atsaukšanas kritērijus un kārtību;

e) ritekļus, par kuru tehnisko apkopi atbildīgajām struktūrvienībām ir nepieciešams par tehnisko apkopi atbildīgās struktūrvienības sertifikāts;

f) prasības par tehnisko apkopi atbildīgajām struktūrvienībām un to izvērtēšanas kritērijus;

g) kārtību, kādā VDzTI izdod, atjauno, groza vai atsauc par tehnisko apkopi atbildīgās struktūrvienības sertifikātu, tā izdošanas, atjaunošanas, grozīšanas un atsaukšanas prasības un novērtēšanas kritērijus.
 Līdz ar Projekta stāšanos spēkā 2020.gada 16.jūnijā spēku zaudēs MK noteikumi Nr.168, MK noteikumi Nr.1210, MK noteikumi Nr.1211 un MK noteikumi Nr.57. 

Lai nodrošinātu atsevišķu Direktīvas 2016/797/ES  un Direktīvas 2016/798/ES prasību pārņemšanu līdz 2020.gada 16.jūnijam jāizdara attiecīgi grozījumi Ministru kabineta 2009.gada 7.aprīļa noteikumos Nr.300 “Ministru kabineta kārtības rullis” (turpmāk – MK noteikumi Nr.300), MK noteikumos Nr.999, MK noteikumos Nr.92 un Ministru kabineta 2005.gada 4.janvāra noteikumos Nr.14 “Valsts dzelzceļa tehniskās inspekcijas nolikums” (turpmāk – MK Nr.14). 


 Paredzēts izstrādāt Ministru kabineta noteikumu projektu par VDzTI pakalpojumu cenrādi, lai nodrošinātu VDzTI sadarbības nolīguma ar ERA un daudzpusējā nolīguma ar Igaunijas un Lietuvas attiecīgajām institūcijām un ERA izpildi. 
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	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	   Eiropas Parlamenta un Padomes 2016.gada 11.maija Direktīva (ES) 2016/797 par dzelzceļa sistēmas savstarpēju izmantojamību Eiropas Savienībā (publicēta „Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 138, 26.05.2016.). 
    Direktīvas 2016/797/ES  pārņemšanas termiņš ir 2019.gada 16.jūnijs. Saskaņā ar Direktīvas 2016/797/ES  57.panta 2.punktu dalībvalstis var pagarināt šo pārņemšanas termiņu uz vēl vienu gadu.
    Eiropas Parlamenta un Padomes 2016.gada 11.maija Direktīva (ES) 2016/798 par dzelzceļa drošību (publicēta „Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 138, 26.05.2016.). 
    Direktīvas 2016/798/ES  pārņemšanas termiņš ir 2019.gada 16.jūnijs. Saskaņā ar Direktīvas 2016/798/ES  33.panta 2.punktu dalībvalstis var pagarināt šo pārņemšanas termiņu uz vēl vienu gadu.     
     Ņemot vērā pārņemšanas termiņa pagarināšanas iespēju, Projektā iekļautā pārejas noteikumu 54.punktā minēto grozījumu Dzelzceļa likumā spēkā stāšanās noteikta 2020.gada 16.jūnijā.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Cita informācija
	Projekts šo jomu neskar

	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2016.gada 11.maija Direktīva (ES) 2016/797 par dzelzceļa sistēmas savstarpēju izmantojamību Eiropas Savienībā (publicēta „Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 138, 26.05.2016.)
Eiropas Parlamenta un Padomes 2016.gada 11.maija Direktīva (ES) 2016/798 par dzelzceļa drošību (publicēta „Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 138, 26.05.2016.).  

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrā​kas prasības nekā attie​cīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 2016/797/ES 

1.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 44.panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 

1.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 44.panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 

1.panta 3.punkts
	Ir pārņemts Dzelzceļa likumā
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 

1.panta 4.punkta a) apakšpunkts
	Ir pārņemts Dzelzceļa likumā
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 

1.panta 4.punkta b) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 6.pantā ietverto 7.1 pantu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 

1.panta 4.punkta c) un d) apakšpunkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 

1.panta 5.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 3.pantā ietverto 3.1 panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 56.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 65.punktu 
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 3.pantā ietverto 3.1 panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 5.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 45. panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 6.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 45. panta sesto daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 7.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 57.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 8.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 9.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 3.pantā ietverto 3.1 panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 10.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 11.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 49.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 12.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 13.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 71.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 14.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 15.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 16.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 17.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 18.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 61.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 19.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 58.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 20.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 21.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 68.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 22.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 67.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 23.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 24.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 25.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta 1.1 daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 26.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 27.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 28.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 50.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 29.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 55.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 30.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 60.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 31.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 32.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 48. panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 33.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 34.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 35.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 59.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 36.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 37.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 38.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 39.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 40.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 41.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 42.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 43.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 44.punkts
	Ir pārņemts Dzelzceļa likumā
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 2.panta 45.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 51.punktu un ir pārņemts Dzelzceļa likumā.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 3.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 3.pantā ietverto 3.1 panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 3.panta 2.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 4.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 45.panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 4.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 45.panta piekto daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 4.panta 3.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 4.panta 4.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 4.panta 5.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 44.panta trešo daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 4.panta 6.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 4.panta 7.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 4.panta 8.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 5.pants 
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 6.pants 
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 7.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 45.panta astoto daļu.
	Pārņemts daļēji.

Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 7.panta 2.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 7.panta 3.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 7.panta 4.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 7.panta 5.punkts
	Nav attiecināms 
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 7.panta 6.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 7.panta 7.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 7.panta 8.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 8.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 46.panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 8.panta 2.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 9., 10. un 11. pants 
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 12.pants 
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 45.panta septīto daļu.
	Pārņemts daļēji. Pilnībā tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 13.panta 1.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 13.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta pirmās daļas 3., 6., 7., 8., 9. un 10.punktu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 14.panta 1.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 14.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 14.panta 3.punkts
	Ir pārņemts Ministru kabineta 2007.gada 6.marta noteikumos Nr.171 “Kārtība, kādā iestādes ievieto informāciju internetā”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 14.panta 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 14.panta 5.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta otro daļu.
	Pārņemts daļēji. Pilnībā tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr.300   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 14.panta 6.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 14.panta 7.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 14.panta 8.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 14.panta 9.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 14.panta 10.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 14.panta 11.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta trešo daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 14.panta 12.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta piekto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 14.panta 13.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 15., 16. un 17.pants 
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 18.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 47.panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 18.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 47.panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 18.panta 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 47.panta trešo daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 18.panta 4.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 18.panta 5.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 47.panta piekto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 18.panta 6.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 18.panta 7.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 47.panta sesto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 19.panta 1.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 19.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 47.panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 19.panta 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 47.panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 19.panta 4.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 19.panta 5.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 19.panta 6.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 47.panta sesto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 20.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 45.panta sesto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 20.panta 2.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 48.panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 48.panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 3.punkta pirmā rindkopa
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 3.punkta otrā rindkopa
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1.panta 66.punktu un Projekta 24.pantā ietverto 48.panta piekto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 3.punkta trešā rindkopa
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 48.panta septīto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 48.panta trešo un astoto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 5.punkts, izņemot pēdējo teikumu
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 5.punkta pēdējais teikums
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 48.panta septīto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 6.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 7.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 8.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 48.panta ceturto, sesto, vienpadsmito un divpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 9.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 10.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 11.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 48.panta devīto un desmito daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 12.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 13.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 48.panta trīspadsmito un četrpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 14.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33.panta septīto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 15.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33.panta astoto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 16.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 48.panta septiņpadsmito un astoņpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 17.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 48.panta sešpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 22.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 49.panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 22.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 49.panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 22.panta 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 49.panta trešo daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 23.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 50.panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 23.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 50.panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 24.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 48.panta piecpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 24.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 48.panta piecpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 24.panta 3.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 24.panta 4.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 24.panta 5.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 24.panta 6.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 24.panta 7.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 25.panta 1.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 25.panta 2.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 26.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 51.panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 26.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 51.panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 26.panta 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 51.panta trešo daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 26.panta 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 51.panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 26.panta 5.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 51.panta piekto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 26.panta 6.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 51.panta sesto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 26.panta 7.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 51.panta septīto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 26.panta 8.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 51.panta astoto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 26.panta 9.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 51.panta devīto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 27., 28., 29., 30., 31., 32., 33., 34., 35., 36., 37., 38., 39., 40., 41., 42., 43., 44.  un 45.pants 
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 46.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 16.pantā ietverto 36.1 panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 46.panta 2.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr.92
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 46.panta 3.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr.92
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 46.panta 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 16.pantā ietverto 36.1 panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 47.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 16.pantā ietverto 36.1 panta 3. 1 daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 47.panta 2.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 47.panta 3.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr.92
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 47.panta 4.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr.92
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 47.panta 5.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 47.panta 6.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr.92
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 47.panta 7.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 50.panta pirmās daļas 1.punktu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 48.pants
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 49.panta 1.punkts
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr.489
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 49.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 49.panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES 49.panta 3.punkts
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr.489
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 49.panta 4.punkts
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr.489
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 49.panta 5.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 50., 51., 52., 53., 56., 57., 58.  un 59.pants
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 54.panta 1.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 54.panta 2.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 54.panta 3.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 54.panta 4.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES 55.pants
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES I pielikuma 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 3.pantā ietverto 3.1 panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES I pielikuma 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 3.pantā ietverto 3.1 panta trešo daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES II pielikuma 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 45.panta otro un trešo daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/797/ES II pielikuma 2.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/797/ES III un IV pielikums
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 

1.pants 
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 

2.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 3.pantā ietverto 3.1 pantu, Projekta 18.pantā ietverto 36.3 pantu un Projekta 24.pantā ietverto 45. pantu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 

2.panta 2.punkts
	Ir pārņemts Dzelzceļa likumā.
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 

2.panta 3. un 4.punkts 
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 3.pantā ietverto 3.1 panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 2.punkts
	Ir pārņemts Dzelzceļa likumā
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 51.punktu un ir pārņemts Dzelzceļa likumā.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 49.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 5.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 48.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 6.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 47.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 7.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta 1.1 daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 8.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 60.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 9.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 22.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 10.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr.999 
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 11.punkts
	Ir pārņemts Dzelzceļa likumā
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 12.punkts
	Ir pārņemts Dzelzceļa likumā
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 13.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 21.pantā ietverto 40. panta 1.2 daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 14.punkts
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr.999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 15.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr.999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 16.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 55.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 17.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 18.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 57.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 19.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 68.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 20.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 50.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 21.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 65.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 22.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa savstarpējo izmantojamību”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 23.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 52.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 24.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 53.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 25.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 62.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 26.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 63.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 27.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 64.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 28.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 63.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 29.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 54.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 30.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 31.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 69.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 32.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 70.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 3.panta 33.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 12.pantā ietverto 34.1 panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 4.panta 1.punkta a), b) un c) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.3 panta pirmo daļu 
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 4.panta 1.punkta d) un e) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.3 panta otro daļu
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 4.panta 1.punkta f) un g) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33.panta trešās daļas 16. un 21.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 4.panta 2.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 4.panta 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.3 panta otro daļu 
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 4.panta 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33.panta trešās daļas 20.punktu un Projekta 18.pantā ietverto 36.3 panta trešo daļu 
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 4.panta 5.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.3 panta ceturto daļu
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 4.panta 6.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.3 panta piekto daļu
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 5.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33.panta trešās daļas 15.punktu
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 5.panta 2.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr.999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 6.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 47.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 6.panta 2., 3., 4..5. 6. un 7.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 7.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1. panta 48.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 7.panta 2., 3., 4..5. 6. un 7.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 8.panta 1.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 8.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 pantu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 8.panta 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta pirmās daļas 1., 2., 3., 4., un 5.punktu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 8.panta 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta otro daļu.
	Pārņemts daļēji. Pilnībā tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr.300   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 8.panta 5.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 8.panta 6.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 8.panta 7.punkta pirmais un otrais teikums
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 8.panta 7.punkta trešais teikums
	Ir pārņemts Ministru kabineta 2007.gada 6.marta noteikumos Nr.171 “Kārtība, kādā iestādes ievieto informāciju internetā”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 8.panta 8.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta trešo daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 8.panta 9.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta piekto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 8.panta 10.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 8.panta 11.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 9.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.4 panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 9.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.4 panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 9.panta 3.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 9.panta 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.4 panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 9.panta 5.punkta pirmā rindkopa
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.4 panta piekto daļu. 
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 9.panta 5.punkta otrā rindkopa
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.4 panta sesto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 9.panta 5.punkta trešā rindkopa
	Tiek pārņemts ar Projekta 22.pantā ietverto 41.panta trešo daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 9.panta 6.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.4 panta septīto daļu.
	Pārņemts daļēji. Pilnībā tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 9.panta 7.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 1.punkta pirmā rindkopa
	Tiek pārņemts ar Projekta 12.pantā ietverto 34.1 panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 1.punkta otrā rindkopa
	Tiek pārņemts ar Projekta 12.pantā ietverto 34.1 panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 12.pantā ietverto 34.1 panta trešo daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.pantā ietverto 1.panta 66.punktu un Projekta 12.pantā ietverto 34.1 panta trešo un sesto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 12.pantā ietverto 34.1 panta astoto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 5.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 12.pantā ietverto 34.1 panta ceturto un septīto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 6. un 7.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 8.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 12.pantā ietverto 34.1 panta piekto, septīto un divpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 9.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 12.pantā ietverto 34.1 panta piecpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 10.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 11.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 12.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 12.pantā ietverto 34.1 panta devīto un desmito daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 13.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 12.pantā ietverto 34.1 panta vienpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 14.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 12.pantā ietverto 34.1 panta trīspadsmito un četrpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 15.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 16.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 11.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33.panta septīto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 11.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33.panta septīto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 11.panta 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33.panta astoto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 12.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 14.pantā ietverto 35.1panta pirmo daļu.
	Pārņemts daļēji. Pilnībā tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 12.panta 2.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 12.panta 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 14.pantā ietverto 35. 1panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 12.panta 4.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 12.panta 5.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 13.pants 
	Ir pārņemts Ministru kabineta 2010.gada 14.septembra noteikumos Nr.873 “Noteikumi par vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) kvalifikācijas un vilces līdzekļa vadīšanas tiesību iegūšanu”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 14.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 24.pantā ietverto 50.panta trešo daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 14.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 15.pantā ietverto 35.2 panta pirmo daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 14.panta 3.punkta pirmā rindkopa
	Tiek pārņemts ar Projekta 15.pantā ietverto 35.2 panta otro daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 14.panta 3.punkta otrā rindkopa
	Tiek pārņemts ar Projekta 15.pantā ietverto 35.2 panta trešo daļu.
	Pārņemts pilnībā   
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 14.panta 3.punkta trešā un ceturtā rindkopa
	Tiek pārņemts ar Projekta 15.pantā ietverto 35.2 panta ceturto, piekto un sesto daļu.
	Pārņemts daļēji. Pilnībā tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 14.panta 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 15.pantā ietverto 35.2 panta astoto daļu.
	Pārņemts daļēji. Pilnībā tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 14.panta 5.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 15.pantā ietverto 35.2 panta piekto daļu.
	Pārņemts pilnībā 
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 14.panta 6., 7. un 8.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 15.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 15.pantā ietverto 35.2 panta septīto daļu.
	Pārņemts daļēji. Pilnībā tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 15.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 15.pantā ietverto 35.2 panta septīto daļu.
	Pārņemts daļēji. Pilnībā tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 15.panta 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta 3.2 daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta pirmo daļu un 1.1 daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 2.punkta a) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta trešās daļas 17.punktu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 2.punkta b) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta trešās daļas 12.punktu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 2.punkta c) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta trešās daļas 24.punktu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 2.punkta d) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta trešās daļas 23.punktu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 2.punkta e) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta trešās daļas 25.punktu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 2.punkta f) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta trešās daļas 18.punktu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 2.punkta g) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta trešās daļas 6.punktu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 2.punkta h) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta trešās daļas 7.punktu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 2.punkta i) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta trešās daļas 26.punktu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 2.punkta j) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta trešās daļas 19.punktu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 2.punkta k) apakšpunkts
	Ir pārņemts Dzelzceļa likumā
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 2.punkta l) apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta trešās daļas 22.apakšpunktu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 16.panta 3.punkts 
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta 3.1 daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 17.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.5 panta pirmo, otro un trešo daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 17.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.5 panta ceturto daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 17.panta 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.5 panta piekto daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 17.panta 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.5 panta sesto daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 17.panta 5.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.5 panta septīto, astoto un devīto daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 17.panta 6.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.5 panta desmito, vienpadsmito, divpadsmito un trīspadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 17.panta 7.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.5 panta četrpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 17.panta 8.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.5 panta piecpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 17.panta 9.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.5 panta sešpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 17.panta 10.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 18.pantā ietverto 36.5 panta septiņpadsmito daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 17.panta 11.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 17.panta 12.punkts
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 17.panta 13.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 18.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta 1.2 un devīto daļu.
	Pārņemts daļēji. Pilnībā tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr. 14
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 18.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta ceturtās daļas sesto punktu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 18.panta 3.punkts
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr. 14
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 18.panta 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33. panta trešās daļas 9. punktu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 19.pants 
	Tiek pārņemts ar Projekta 8.pantā ietverto 33.panta 3.2 daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 20.panta 1.punkts
	Ir pārņemts Dzelzceļa likumā.
	Pārņemts daļēji. Pilnībā tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr. 999
	

	Direktīvas 2016/798/ES 20.panta 2.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 20.panta 3.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 20.panta 4.punkts
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 21.panta 1.punkts
	Ir pārņemts Dzelzceļa likumā.
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 21.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 9.pantā ietverto 33.1 panta 2.2 daļu un trešās daļas 7.punktā.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 21.panta 3.punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 21.panta 4.punkts
	Ir pārņemts ar MK noteikumiem Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 22.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 9.pantā ietverto 33.1 panta pirmo un otro daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 22.panta 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 9.pantā ietverto 33.1 panta 2.1daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 22.panta 3.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 22.panta 4.punkts
	Ir pārņemts Dzelzceļa likumā
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 22.panta 5.punkts
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 22.panta 6.punkts
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 22.panta 7.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 9.pantā ietverto 33.1 panta 4.1 daļu.
	Pārņemts pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2016/798/ES 23.panta 1.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 23.panta 2.punkts
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 23.panta 3.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 23.panta 4.punkts
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 24.panta 1.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 24.panta 2.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 24.panta 3.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 25.panta 1.punkts
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 25.panta 2.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 26.panta 1.punkts
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 26.panta 2.punkts
	Tiks pārņemts ar grozījumiem MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 26.panta 3.punkts
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 27., 28., 29., 31., 32., 33., 34., 35. un 36.pants
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES 30.pants
	Ir pārņemts Latvijas Administratīvo pārkāpumu kodeksā
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES I pielikums un tā papildinājums
	Ir pārņemts MK noteikumos Nr. 999
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES II pielikums
	Tiek pārņemts ar Projekta 10.pantā ietverto 33.4 panta pirmo daļu.
	
	

	Direktīvas 2016/798/ES III pielikums
	Tiks pārņemts ar Ministru kabineta noteikumu projektu “MK noteikumi par dzelzceļa drošību”
	
	

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalīb​valstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?

Kādēļ?
	    Ir izmantota Direktīvas 2016/797/ES 1.panta 4.punkta b) apakšpunktā paredzētā rīcības brīvība neattiecināt Direktīvas 2016/797/ES prasības uz vēsturiskā mantojuma dzelzceļu.

     Ir izmantota Direktīvas 2016/797/ES 7.pantā paredzētā rīcības brīvība  nepiemērot vienu vai vairākas savstarpējās izmantojamības tehniskās specifikācijas. Procedūras savstarpējās izmantojamības tehnisko specifikāciju nepiemērošanas gadījumā noteiks Ministru kabinets.

      Ir izmantota Direktīvas 2016/797/ES 21.panta 17.punktā paredzētā rīcības brīvība  nepiemērot atļaujas ritekļu laišanai tirgū no trešām valstīm ienākošām lokomotīvēm vai pašgājējiem vilcieniem, ja ir paredzēts, ka tie brauks līdz tādai stacijai, kas atrodas tuvu pie robežas un kas ir paredzēta pārrobežu operācijām.

      Ir izmantota Direktīvas 2016/798/ES 8.panta 8.punktā paredzētā rīcības brīvība nepaziņot ERA un Eiropas Komisijai par nacionālajām prasībām un ierobežojumiem, kuriem ir stingri izteikts vietējs raksturs, ja šādas nacionālās prasības un ierobežojumi ir norādīti Dzelzceļa likuma 8.pantā minētajā dzelzceļa infrastruktūras reģistrā vai tīkla pārskatā, kas paredzēts Dzelzceļa likuma 28.pantā.

      Ir izmantota Direktīvas 2016/798/ES 10.panta 9.punktā paredzētā rīcības brīvība nepieprasīt vienoto drošības sertifikātu trešās valsts pārvadātājam ar noteikumu, ka atbilstīgs drošības līmenis ir nodrošināts ar pārrobežu nolīgumu starp attiecīgo dalībvalsti un trešo valsti, kas ir kaimiņvalsts vai līgumsaistībām starp trešās valsts pārvadātāju un pārvadātāju vai infrastruktūras pārvaldītāju, kam ir vienotais drošības sertifikāts vai drošības atļauja, lai darbotos minētajā tīklā, ar noteikumu, ka minēto līgumsaistību aspekti, kas saistīti ar drošību, ir atbilstīgi atspoguļoti to drošības pārvaldības sistēmā.

      Ir izmantota Direktīvas 2016/798/ES 15.pantā paredzētā rīcības brīvība noteikt atkāpes no sertifikācijas sistēmas, ko izmanto par tehnisko apkopi atbildīgo struktūrvienību sertificēšanai, ja ritekļus izmanto tīklos vai līnijās, kuru sliežu ceļu platums atšķiras no tā, kāds tas ir Eiropas Savienības galvenajos dzelzceļa tīklos, nosakot atkāpes par 1520 mm sliežu ceļu platuma ritekļu tehnisko apkopi atbildīgo struktūrvienību sertificēšanai.

	Saistības sniegt paziņojumu ES insti​tūcijām un ES dalīb​valstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informā​cijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķir​šanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar

	Cita informācija
	Projektā ir arī atsauces uz Komisijas deleģētā regulu (ES) 2018/761 (2018. gada 16. februāris),ar ko izveido kopīgas drošības metodes uzraudzībai, ko valstu drošības iestādes veic pēc vienotā drošības sertifikāta vai drošības atļaujas izdošanas saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu (ES) 2016/798, un atceļ Komisijas Regulu (ES) Nr. 1077/2012, Komisijas īstenošanas regulu (ES) 2018/763 (2018. gada 9. aprīlis), ar ko nosaka praktisku kārtību vienoto drošības sertifikātu izdošanai dzelzceļa pārvadājumu uzņēmumiem saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu (ES) 2016/798 un atceļ Komisijas Regulu (EK) Nr. 653/2007 un Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2018/545 (2018. gada 4. aprīlis), ar ko saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu (ES) 2016/797 nosaka dzelzceļa ritekļa atļaujas un dzelzceļa ritekļa tipa atļaujas piešķiršanas procesa praktisko kārtību. Kārtības, kādā regulu prasības tiek piemērotas Latvijā, noteiks precīzāk Ministru kabineta noteikumos.

	2.tabula

Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar
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	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautis​kā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Projekts šo jomu neskar
	Projekts šo jomu neskar
	Projekts šo jomu neskar

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautis​kajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar
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	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Likumprojekts un tā sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija) tika ievietots tīmekļa vietnē www.sam.gov.lv sadaļā „Sabiedrības līdzdalība” 2018. gada 10. decembrī.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Sabiedrības līdzdalība likumprojekta izstrādē tiek nodrošināta, ievietojot likumprojektu un tā anotāciju tīmekļa vietnē un aicinot sabiedrības pārstāvjus rakstiski sniegt viedokli par likumprojektu tā izstrādes stadijā .

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Iebildumi vai priekšlikumi netika saņemti.
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	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Valsts dzelzceļa tehniskā inspekcija, Valsts dzelzceļa administrācija, Transporta nelaimes gadījumu un incidentu izmeklēšanas birojs.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pār​valdes funkcijām un institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorga​nizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	 Projekts paredz šādas jaunas VDzTI funkcijas:

· veikt drošības rādītāju uzskaiti un drošības līmeņu novērtēšanu;

· izstrādāt un publicēt gada drošības plānus, izklāstot pasākumus, kas paredzēti, lai sasniegtu kopīgos drošības mērķus;

· piešķirt atļaujas  nodot ekspluatācijā vilcienu vadības un signalizācijas stacionāro lauka iekārtu, energoapgādes un infrastruktūras apakšsistēmas, kas veido Savienības dzelzceļa sistēmu;

· piedalīties procesā, kas ļauj ERA izdot, atjaunot, grozīt un atsaukt vienotos drošības sertifikātus;

· uzraudzīt pārvadātājus, manevru darbu veicējus un publiskās lietošanas dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītājus;

· uzraudzīt, kā par tehnisko apkopi atbildīgās struktūrvienības un pārējie dzelzceļa sistēmas dalībnieki īsteno nepieciešamos riska pārvaldības pasākumus;

· palīdzēt ERA uzraudzīt dzelzceļa drošības pilnveidošanu Eiropas Savienības līmenī;

· izsniegt, atjaunot, grozīt un atsaukt sertifikātus, kurus piešķir par tehnisko apkopi atbildīgajām struktūrvienībām;

· uzraudzīt, lai savstarpējās izmantojamības komponenti atbilst pamatprasībām;

· piedalīties procesā, kas ļauj ERA izdot, atjaunot, grozīt un atsaukt atļaujas ritekļa un ritekļa tipa laišanai tirgū;   

· pārliecināties, ka riteklim ir piešķirts numurs saskaņā ar normatīvajiem aktiem par ritošā sastāva reģistrāciju; 

· pārraudzīt, vai tiesību aktu projekti, kuros paredzētas nacionālās prasības, tiek pieņemti šajā Projektā noteiktajā kārtībā, sniegt viedokli Satiksmes ministrijai, sagatavot šādu tiesību aktu projektus un pirms pieņemšanas iesniegt tos izskatīšanai ERA un Eiropas Komisijai, kā arī par pieņemtajiem tiesību aktiem, kuros paredzētas nacionālās prasības, paziņot ERA un Eiropas Komisijai.

Šīs jaunās funkcijas būtiski ietekmē iestādes cilvēkresursus. Veicot sākotnējo procesu ietekmes novērtējumu ir prognozējams, ka VDzTI būs nepieciešamas astoņas jaunas amata vietas. 
Lai nodrošinātu jauno funkciju izpildi nepieciešams attiecīgs papildus finansējums, ko paredzēts iegūt no maksas pakalpojumiem un palielinot ieņēmumu daļu no Dzelzceļa likuma 10.panta otrās daļas 1. un 2.punktā noteiktajiem finansēšanas avotiem. To paredzēts nodrošināt, palielinot koeficientu finansējuma aprēķināšanai līdz 1,78 jau ar 2020.gada 1.janvāri, kā arī tiek prognozēti pašu ieņēmumi no maksas pakalpojumiem 10-15% apmērā no Inspekcijai Dzelzceļa likuma 10.panta otrās daļas 1. un 2.punktā noteiktajiem finansēšanas avotiem. Valsts budžetu šīs izmaiņas neskar.
Projekts neietekmē citu iesaistīto institūciju struktūru.
Saistībā ar projekta izpildi nav nepieciešams veidot jaunas institūcijas, likvidēt vai reorganizēt esošās.
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